Fi 


ETNIAS] t ING 4767» (16) SIE 
E 0k? N 
IP بای ای‎ EPAI eo سف رکا قصہ‎ Bi Lt A 
جب صور‎ BLE A SS کی طرف اشاد کہ جب اللہ کے وعد‎ 
EPA ر در میرم مو ہا ۓگ او‎ EV و‎ 
de رک سا تحت‎ 
NET GS Gast من‎ es oi ox ERIS 
ان کے پا ی اسے ایک الیی توم‎ APO e SL 
MÍ ortis dude Vaf Ue ad 
iy ان كَل‎ es Side SUS dos FAT 
Ud اجب‎ og at Pese Ju uf ان‎ Gp 
guste KISLI P Ad ہم ترے‎ «um eost ut 


ls GGG IE oh کے درمیان ایک دوار‎ 


SELL Bs ا‎ OSs 24 5 A 
ء ہاں اکر تم می رک مدد‎ Re Meo e مر ےرب نے جس مال پر‎ 
اور یاج باج کے در میان‎ E بد‎ IA کر ناجاتج ہو‎ 
eti de لا دو‎ pedes e کا او‎ Apr 


ووو 


ON‏ الصف قال re‏ جب لو ےک چادرو ںکو ان دوٹول پہاڑوں ے 
GL‏ کر اھ . ZZ‏ ۷ 
bs FE oigo‏ ف ای کہا کہ اب آگ ISl Re so‏ 


.. 


EU 


(18) asi mE 4768% (16) SO 


> 
. > 


axle E T 35 IE 146 shes‏ 483 & جب لو ےکی چادری گر م ہو 
re YL ly‏ م چادروں 
el le und;‏ 
AL‏ وای مضبوط دلو ار پر uz‏ کے تے نہ اس میں تقب 6 گے تے Q6‏ 


Ee c 


له seii‏ چاچ 


6 


ES A Bi Did he 
PO E ۹ 9۹4۳۴ 
dos A ۶+ ۰ 
"ھ2‎ 7٤ ig a ZEI اور می رے ر بکا‎ 


ín A .‏ . 2 ۱ > 
a‏ نفخ نی OS a al‏ اور تم ا ونت اك س بو 


TS 
"۷۷ 8 8 0ؤ ڑ8‎ 
نکی آکھوں پر میرے کے فلت کا پر دہ یڑا‎ Mes مان‎ SE 
ut ےک وات‎ p "mm HS TÁ VI TE 
A AAA 

CUP ii evi‏ مطا اٹھا ما تھا 


(rox 


He once again prepared and set 
out for a new journey [ on a 
different rout]. 


Until, when he reached [a 
between two mountains 

beside them a people who could hardly 
understand a word of [his] speech. 
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They said [ through sign language], 
'O Dhul-Qarnayn, indeed [people 

Gog and Magog are [great 
corrupters in the land. So may we 
assign you a tribute in order that 


you might erect a barrier between 
us and them"? 
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Dhul-Qarnayn said, ‘That with which 
my Lord has established me is [far] 


better [than any tribute], but [if you 
want to assist me] then help me with 
manpower [and other resources]; | 
will build a strong barrier between you 
and them. [For now] bring me sheets 


of iron'. 
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When he had filled up the gap 
between the two mountain cliffs 


with iron sheets, he said, ‘Blow 
with your bellows until the iron 


becomes red-hot]. 
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When the iron sheets had become 


red-hot, he said, 'Bring me molten 
copper to pour over them’. 
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So [Gog and Magog] were unable 


to climb over it, nor were they able 
to dig a tunnel through it. 
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[Dhul-Qarnayn] said, 'This is a 
mercy from my Lord'. 
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And when the promise of my Lord 
comes to pass [on the day of 


judgment], He will level it to the 
ground. 
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And the promise of my Lord is ever 
true. 
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On the day [when the barrier is 


demolished and Gog Magog come 
out], We shall let some of them go, 
to surge like waves against others. 
And then the trumpet will be blown, 
and We shall assemble them all 


together. 
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And on that Day, We shall present 
Hell to the disbelievers, to clearly 
see [with theiw own eyes]. 
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Those [disbelievers] whose eyes 


were veiled from My Reminder [ the 
Quran] and who were unwilling to 
hear [any advice]. 


